
 LCD BacPac™

MANUAL DEL USUARIO E  
INFORMACIÓN SOBRE GARANTÍA



ACTUALIZACIÓN DE FIRMWARE  
[MICRO-INSTRUCCIÓN] 
Para determinar si hace falta una actualización del 
firmware, siga estos pasos:

• �Con la batería de la cámara completamente 
cargada, sujete el LCD BacPac™ a la cámara  
y préndala (en la página 30 consulte las  
instrucciones sobre cómo sujetar). Si se  
prende la pantalla VCL, tiene el firmware  
más actualizado y no hace falta actualizarlo. 

• �Si el LCD BacPac no enciende, hará falta  
descargar e instalar el firmware más  
nuevo disponible para la cámara en:  
gopro.com/firmware.
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PRESTACIONES DEL LCD BACPAC
1. �Se sujeta a la perfección a lo de atrás de las 

cámaras HERO de alta definición.

2. �La pantalla VCL permite un fácil control visual 
de la cámara y los ajustes.

3. Avance y retroceso rápidos de fotos y video.

4. Altavoz integrado para sonido.
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PARA SUJETAR LA PANTALLA VCL A LA HERO 
DE ALTA DEFINICIÓN

PARA SUJETAR EL LCD BACPAC A LA HERO  
DE ALTA DEFINICIÓN

1. �Coloque la punta ganchuda del BacPac (A) dentro 
de la ranura en el costado derecho de la armazón 
de la cámara (B). 

2. �Meta el conector (C) del BacPac en el puerto  
Bus de la HERO (D) en el dorso de la cámara.

PARA QUITAR EL LCD BACPAC DE LA HERO  
DE ALTA DEFINICIÓN

1. �Tire para atrás del costado izquierdo del BacPac 
donde se encuentra la flecha, para desconectarlo 
del puerto bus de la HERO.

2. �Saque la punta ganchuda del BacPac  
(A) de la ranura de la cámara (B).
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PARA CAMBIAR PUERTAS DE CUBIERTA

Para introducir el ensamblaje de la HERO de alta 
definición con el LCD BacPac en la cubierta, tendrá 
que cambiar la puerta trasera estándar por una de 
las puertas traseras extendidas incluidas. En total 
se incluyen 4 puertas con el LCD BacPac: 2 puertas 
traseras impermeables (estándar y de cubierta en 
la muñeca) y 2 puertas traseras no impermeables 
(estándar y de cubierta en la muñeca). Las puertas 
traseras de armazón brindan mejor audio y ventilación 
de la cámara cuando no importe la impermeabilidad.

1. �Abra la puerta trasera de la cubierta de manera 
que cuelgue para abajo. 

2. �Tire para abajo de la puerta trasera hasta que  
se zafe de la bisagra con un ruido seco. 

3. �Alinee la puerta trasera sustituta en la apertura 
de la bisagra. 

4. �Empuje para arriba en la puerta trasera hasta  
que encaje en su lugar con un ruido seco. 
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USO DEL LCD BACPAC
La opción por defecto de la cámara es de tener encendida 
la Pantalla VCL, continuamente, mientras esté prendida 
la cámara. A continuación hay opciones para cambiar 
cuándo se apaga la VCL.

OPCIONES DE LA CÁMARA PARA ESTABLECER  
EL MENÚ: LCO Y LCF
Consulte la página 28, la sección “Actualización de 
Firmware”, para asegurar que su cámara cuente con la 
actualización necesaria del firmware para la Pantalla 
VCL. De ser así, siga a los pasos 1 y 2 a continuación:

1. �LCO (opción por defecto): VCL PRENDIDA. Esta  
opción mantiene prendida la pantalla VCL 
continuamente mientras esté encendida la cámara. 
La VCL se apagará únicamente si se apaga la cámara 
o si pulsa rápidamente el botón del costado de la VCL. 

2. �LCF: VCL APAGADA. Esta opción automáticamente 
apaga la pantalla VCL 60 segundos después de la 
última pulsación de botón en la cámara. La cámara 
permanecerá prendida; sólo se apaga la VCL.  
Si está grabando, la grabación continuará sin 
interrupción mientras la pantalla se apaga.  
Una pulsación rápida de cualquier botón volverá  
a encender la Pantalla VCL.
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PARA PRENDER/APAGAR LA PANTALLA VCL
1. �Si pulsa rápidamente el botón VCL se prenderá  

y se apagará la pantalla cuando esté en la 
modalidad de vista preliminar.

AJUSTAR EL BRILLO DE LA PANTALLA VCL
1. � Pulse y detenga el botón VCL por 2 segundos para 

acceder al menú LCD. 

2. �Pulse el botón de encendido/modalidad dos veces 
para destacar el botón del menú “BRIGHTNESS” 
[“BRILLO”]. 

3. �Pulse el botón del obturador repetidamente para 
ajustar el brillo.

VER FOTOS
1. Pulse y detenga el botón VCL por 2 segundos para 

acceder al menú VCL.

2. Pulse el botón de encendido/modalidad una 
vez para destacar la opción del menú “PHOTO” 
[“FOTO”].

3. Pulse el botón del obturador y la primera foto 
grabada automáticamente se verá.

4. Pulse el botón de encendido/modalidad para 
avanzar a la próxima foto. Detenga el botón de 
encendido/modalidad para avanzar rápidamente 
por las fotos.

5. Pulse el botón del obturador para retroceder a la 
foto anterior. Detenga el botón del obturador para 
retroceder rápidamente por las fotos.
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VER VIDEOS
1. Pulse y detenga el botón VCL para acceder al 

menú VCL.

2. La palabra “VIDEO” ya debe estar destacada.

3. Pulse el botón del obturador y el primer video 
grabado automáticamente comenzará.

4. Mientras esté pasando el video, pulse y DETENGA 
el botón de encendido/modalidad para avanzar 
rápidamente la reproducción del video. Al soltar 
el botón de encendido/modalidad la reproducción 
seguirá normalmente. 

5. Mientras esté pasando el video, pulse y DETENGA 
el botón del obturador para hacer retroceder 
rápidamente la reproducción del video. Al soltar 
el botón del obturador la reproducción seguirá 
normalmente.

AJUSTAR EL VOLUMEN DEL ALTAVOZ
1. �Mientras esté pasando el video, rápidamente pulse 

el botón VCL conforme sea necesario para ajustar 
el volumen del altavoz.

SALIR DE LA MODALIDAD DE REPRODUCCIÓN DE 
VIDEOS O FOTOS

1. �Pulse y detenga el botón VCL por 2 segundos y la 
cámara volverá a la modalidad normal de cámara. 
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INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE 
SEGURIDAD Y MANEJO
ADVERTENCIA: El no seguir estas instrucciones de 
seguridad podría tener como resultado un incendio,  
un choque eléctrico u otra lesión o daño al LCD  
BacPac o a otra propiedad.

MANEJO
El LCD BacPac contiene componentes delicados. No deje 
caer el LCD BacPac, ni lo desarme, abra, aplaste, doble, 
deforme, perfore, triture, caliente en el microondas, 
incinere ni pinte. Tampoco debe introducirle cuerpos 
extraños. No use el LCD BacPac si ha sido dañado: por 
ejemplo si está rajado, perforado o dañado por agua. 

La pantalla VCL es de vidrio. Este vidrio podría romperse 
si el BacPac fuera a caerse en una superficie dura 
sin la cubierta impermeable o recibiera un impacto 
considerable o fuera aplastado, doblado, o deformado. 
Si el vidrio se desconcha o se raja, no toque ni trate de 
quitar el vidrio roto. La garantía no cubre el vidrio rajado 
por el mal uso o abuso.

PARA MANTENER LIMPIA LA VCL
Limpie la pantalla VCL inmediatamente si la toca 
cualquier contaminante que pueda mancharla, tal como 
tinta, tinte, maquillaje, tierra, comida, aceite y loción. 
Para limpiar la VCL, use un trapo suave, ligeramente 
húmedo y sin pelusa. Evite humedecer las aperturas. No 
use limpiacristales, productos de limpieza domésticos, 
aerosoles, disolventes, alcohol, amoníaco o abrasivos 
para limpiar el LCD BacPac.
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EVITAR EL AGUA Y LOS AMBIENTES MOJADOS 
CUANDO NO ESTÉ EN SU CUBIERTA
Cuando no esté el LCD BacPac protegido dentro de la cubierta 
impermeable, no lo use en la lluvia o cerca de lavabos u otros 
lugares mojados. Procure no derramar comida o líquidos en 
el LCD BacPac. Si llega a mojarse el LCD BacPac, apáguelo y 
desconéctelo de la cámara antes de limpiarlo, y permita que 
se seque completamente antes de volver a usarlo. No intente 
secar el LCD BacPac con una fuente externa de calor, tal como 
un microondas o secador de pelo. La garantía no cubre daño 
al LCD BacPac causado por contacto con líquidos.

USO DE CONECTORES Y PUERTOS 
No meta nunca a la fuerza un conector en un puerto. 
Examine el puerto para ver que no haya ninguna 
obstrucción. Si el conector y el puerto no se unen con 
facilidad razonable, probablemente no corresponden. 
Asegúrese de que corresponda el conector con el puerto 
y que haya colocado el conector correctamente en 
relación al mismo.

MANTENER EL LCD BACPAC DENTRO DE RANGOS 
ACEPTABLES DE TEMPERATURA
El LCD BacPac es diseñado para operar a temperaturas 
entre 0 °C y 40 °C y almacenarse a temperaturas entre 0 °C y 
50 °C. Las condiciones de temperatura extremas, sean altas 
o bajas, podrían acortar la vida de la batería temporalmente 
o averiar el LCD BacPac temporalmente. Evite cambios 
drásticos en la temperatura o la humedad cuando use el LCD 
BacPac ya que se puede condensar agua en la superficie del 
LCD BacPac o dentro del mismo. Cuando esté usando el LCD 
BacPac o cambiándole la batería es normal que se entibie 
el LCD BacPac. El exterior del LCD BacPac funciona como 
superficie de enfriamiento que transfiere el calor de adentro 
de la unidad al aire más fresco afuera.
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GARANTÍA
Este producto tiene garantía contra defectos de 
fabricación de un (1) año a partir de la fecha de  
compra original. La única obligación de GoPro  
en caso de defectos semejantes durante este plazo  
es reparar o reponer la pieza defectuosa o el producto 
defectuoso con piezas o productos comparables a 
criterio exclusivo de GoPro. Menos en casos de repuesto, 
la venta u otro manejo de este producto se hace sin 
garantía, condición u otra responsabilidad aunque 
haya ocurrido el defecto o la pérdida por negligencia 
u otra falla. Esta garantía no cubre, ni lo hace ninguna 
otra, ningún daño que resulte del uso, accidente, o 
desgaste normal. GoPro no se hace responsable de 
ningún accidente, lesión, muerte, pérdida u otro reclamo 
relacionado al uso de este producto o que resulte del 
mismo. Bajo ninguna circunstancia será responsable 
GoPro por daños indirectos o emergentes relacionados 
al uso de este producto o alguna de sus piezas, o que 
resulten de los mismos. Por la posibilidad de que 
cometa un error el usuario al volver a sellar el producto 
herméticamente, la garantía no cubre el producto contra 
fugas de agua en la cubierta impermeable ni contra 
ningún daño resultante. Visite gopro.com para mayor 
información. 
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Learn about more GoPro products  
at: gopro.com

AM-WOO-LCD-0C Please Recycle


